
HUNTER SAVAGE EDGE, AXIS, AXIS 2 PICATINNY RAIL 0 MOA -
SAVAGE EDGE, AXIS 1-PIECE PICATINNY BASE 0 MOA

Introducing the newest addition to the EGW lineup; the Hunter series picatinny
scope mount. EGW saw the need for a shorter, lighter, heavy duty, picatinny
scope mount and this is what they came up with. After countless hours of
prototyping and testing, the Hunter mount was born. Featuring: 7075 T6
aluminum for an extremely durable yet lightweight construction. Type III hardcoat
anodizing protects the mount from whatever nature can throw at it. Chamfered
edges provide a snag free hunt. A compact overall length sheds 15% of its weight
compared to our other Heavy Duty mounts. EGW recommends measuring the
hole spacing in your receiver to confirm it matches with the dimensions they have
published. Picatinny cross slots run the full length of the rail, which gives the
shooter flexibility when mounting scope rings and other accessories. EGW
one-piece scope mounts are the obvious choice for hunters and tactical shooters
alike. This mount is a Picatinny-style base and compatible with Picatinny or
Weaver scope rings. EGW machines these in their shop using one of their
machining centers. After machining, the mounts are tumbled, sand blasted, and
Type III anodized for long lasting durability. Installation: EGW recommends 20
inch lbs of torque and a drip of blue loctite (loctite is sold separately). The entire
mount and accessories (from the mounting screws and wrench down to the
packaging) are made in the USA. This mount fits: Savage Edge Savage AXIS
Savage AXIS II Savage AXIS XP This mount does not fit: Savage AXIS II
Precision (Drilled for #8-40 Screws) Savage AXIS II Precision XP (Drilled for
#8-40 Screws)

Attributes

Name: SAVAGE EDGE, AXIS 1-PIECE PICATINNY BASE 0 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000720
Mfr. No.: 51800
Color: Black
Elevation: 0 MOA
Make: Savage Arms
Material: Aluminum
Model: Axis XP,Axis II,Axis/Edge
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.136kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 229mm
UPC: 841370117970

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die EGW Hunter Savage Edge,
Axis, Axis 2 Picatinny Rail 0 MOA

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die EGW Hunter Savage Edge, Axis, Axis 2 Picatinny Rail 0 MOA entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen für die sichere Verwendung und
Installation dieses Produkts. Bitte lese diese Hinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt
sicher verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Montage nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Überprüfe regelmäßig die Montage auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Halte die Montage und alle Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Mängeln aufweist.
Informiere dich über die Sicherheitswarnungen und Rückrufinformationen auf der EU Safety Gate Plattform.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwende die Montage nur mit kompatiblen Zielfernrohren und Zubehör.
Achte darauf, dass die Montage korrekt am Gewehr installiert ist, um ein Verrutschen oder Lösen während
des Gebrauchs zu vermeiden.
Verwende kein übermäßiges Drehmoment bei der Installation, um Beschädigungen zu vermeiden.
Trage beim Umgang mit Waffen und Zubehör immer geeignete Schutzausrüstung, wie z. B. Schutzbrillen.
Halte dich an die spezifischen Anweisungen zur Verwendung von Loctite, um eine sichere Installation zu
gewährleisten.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Überprüfe, ob alle Teile der Montage vorhanden sind.
Stelle sicher, dass du die richtige Größe und Art von Montageschrauben hast.

Installation:

Miss den Abstand der Löcher in deinem Empfänger, um sicherzustellen, dass er mit den
veröffentlichten Abmessungen übereinstimmt.
Positioniere die PicatinnyMontage auf dem Empfänger und richte sie aus.
Verwende 20 Zoll Pfund Drehmoment, um die Schrauben sicher zu befestigen.
Trage einen Tropfen blauen Loctite auf die Schrauben auf (Loctite wird separat verkauft).

Verwendung:

Montiere das Zielfernrohr gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfe die Montage vor jedem Gebrauch auf Stabilität und Sicherheit.
Achte darauf, dass die Montage und das Zubehör nicht beschädigt sind, bevor du das Gewehr
verwendest.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Montage und das Zubehör gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Achte darauf, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder weitere Informationen zu Sicherheitsanfragen kontaktiere bitte den Hersteller oder deinen Händler.
Es ist wichtig, dass du alle Sicherheitsanforderungen beachtest, um ein sicheres Nutzungserlebnis zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for EGW Hunter Savage
Edge, Axis, Axis 2 Picatinny Rail 0 MOA

Introduction
Thank you for choosing the EGW Hunter Savage Edge, Axis, Axis 2 Picatinny Rail 0 MOA. This guide provides
important safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your product. Please read this
document carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Always ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Inspect the product for any damage or defects before use. Do not use if damaged.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Be aware of your surroundings when using the product to avoid accidents.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Regularly check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the Picatinny rail is compatible with your firearm model before installation.
Use only compatible scope rings and accessories to avoid improper fit and potential accidents.
Avoid overtightening screws during installation to prevent damage to the mount or firearm.
Always wear appropriate safety gear, such as eye protection, when handling firearms.
Do not modify the product in any way, as this may compromise safety and functionality.
Be cautious of environmental conditions that may affect the performance of the mount, such as extreme
temperatures or moisture.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools, including a torque wrench and blue Loctite.
Ensure your firearm is unloaded and in a safe condition before beginning installation.

Installation Steps

Measure the hole spacing in your receiver to confirm compatibility with the published dimensions.
Align the Picatinny rail with the mounting holes on your firearm.
Insert the mounting screws through the rail and into the receiver.
Tighten the screws to a torque of 20 inch lbs using a torque wrench.
Apply a drip of blue Loctite to the screws to secure them in place (Loctite sold separately).

Usage Guidelines

Once installed, check that the rail is securely fastened before mounting any accessories.
When attaching scope rings or other accessories, ensure they are compatible with the Picatinny rail.
Regularly inspect the mount and accessories for wear and tear.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling options for metal components where applicable.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the product, please reach out to your retailer or manufacturer. Ensure you
have your product details at hand for quicker assistance.



Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your EGW Hunter Savage Edge, Axis, Axis 2
Picatinny Rail 0 MOA safely and responsibly.
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Guide de Sécurité pour le Montage de Lunette EGW
HUNTER SAVAGE EDGE, AXIS, AXIS II

Introduction
Merci d'avoir choisi le montage de lunette Picatinny EGW HUNTER pour votre arme. Ce produit a été conçu pour
offrir une solution robuste et légère pour le montage de votre lunette. Pour assurer une utilisation en toute sécurité et
optimiser votre expérience, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le montage est installé correctement avant utilisation.
Vérifiez régulièrement l'état du montage pour détecter toute usure ou dommage.
Ne modifiez pas le montage de lunette de manière non autorisée.
Gardez le produit hors de portée des enfants.
Ne l'utilisez pas si vous constatez des dommages visibles.
Respectez les instructions de couple lors de l'installation pour éviter tout accident.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement des anneaux de lunette compatibles avec le rail Picatinny.
Ne dépassez pas le couple recommandé de 20 pouceslbs lors de l'installation.
Utilisez une goutte de loctite bleue pour sécuriser les vis (loctite vendu séparément).
Ne touchez pas le montage avec des mains humides ou sales pour éviter la corrosion.
Évitez d'exposer le montage à des conditions climatiques extrêmes pendant de longues périodes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Vérifiez que vous disposez de tous les outils nécessaires : clé, vis de montage et loctite.
Assurezvous que votre récepteur est propre et exempt de débris.

Mesurez l'Espacement des Trous:

Avant de procéder à l'installation, mesurez l'espacement des trous dans votre récepteur pour garantir
qu'il correspond aux dimensions du montage.

Installation:

Placez le montage sur le récepteur en alignant les trous.
Insérez les vis de montage dans les trous du montage et serrezles doucement.
Appliquez le couple recommandé de 20 pouceslbs à l'aide de la clé.
Appliquez une goutte de loctite bleue sur chaque vis pour assurer une fixation sécurisée.

Vérification:

Après l'installation, vérifiez que le montage est solidement fixé et qu'il n'y a pas de jeu.
Testez le montage en plaçant votre lunette et en vous assurant qu'elle est bien maintenue.

Instructions d'Élimination
Disposez du produit conformément aux réglementations locales en matière de déchets électroniques.
Ne jetez pas le produit avec les ordures ménagères.
Renseignezvous sur les options de recyclage disponibles dans votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, veuillez vous référer à un point de contact
local de votre région ou consulter le site web d'EGW pour plus d'informations.

Merci de respecter ces directives pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du montage de
lunette EGW HUNTER SAVAGE EDGE, AXIS, AXIS II.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Supporto
Picatinny EGW Hunter

Introduzione
Grazie per aver scelto il supporto per ottica Picatinny EGW Hunter. Questo prodotto è progettato per offrire una
soluzione robusta e leggera per il montaggio di ottiche su armi Savage. È importante seguire le istruzioni di sicurezza
e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il supporto sia installato correttamente per evitare incidenti.
Controlla regolarmente il supporto e gli accessori per segni di usura o danni.
Non utilizzare il supporto se noti anomalie o difetti.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non superare la coppia di serraggio raccomandata di 20 pollicilibra durante l'installazione.
Usa una goccia di Loctite blu per garantire che i bulloni rimangano fissi (Loctite venduto separatamente).
Assicurati che il supporto sia compatibile con il tuo modello di arma (Savage Edge, Savage AXIS, Savage
AXIS II, Savage AXIS XP).
Non utilizzare il supporto su modelli non compatibili (ad esempio, Savage AXIS II Precision).
Segui sempre le istruzioni di installazione e utilizzo per evitare incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Verifica che il tuo ricevitore sia pulito e privo di detriti.
Misura la distanza dei fori nel tuo ricevitore per confermare che corrisponda alle dimensioni pubblicate.

Installazione:

Posiziona il supporto sul ricevitore allineando i fori.
Inserisci i bulloni di montaggio e serra fino a raggiungere la coppia raccomandata di 20 pollicilibra.
Applica una goccia di Loctite blu sui bulloni per maggiore sicurezza.

Uso:

Monta gli anelli per ottica e altri accessori secondo le tue preferenze.
Controlla periodicamente il serraggio dei bulloni e la stabilità del supporto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il supporto e gli accessori in conformità con le normative locali per i rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento.

Informazioni per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, contatta il tuo rivenditore o il
servizio clienti del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Grazie per aver scelto il supporto Picatinny EGW Hunter. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup montażu celownika Picatinny EGW HUNTER SAVAGE EDGE, AXIS, AXIS 2. Naszym celem
jest zapewnienie Państwu bezpiecznego i satysfakcjonującego użytkowania produktu. Prosimy o uważne zapoznanie
się z poniższymi wskazówkami dotyczącymi bezpieczeństwa, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń związanych z
jego używaniem.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Zawsze używaj montażu zgodnie z przeznaczeniem, aby zapewnić bezpieczeństwo.
Regularnie sprawdzaj montaż pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci.
Unikaj stosowania montażu, jeżeli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że montaż jest prawidłowo zainstalowany przed użyciem.
Nie przekraczaj zalecanego momentu obrotowego podczas instalacji (20 cali funtów).
Stosuj niebieski Loctite na śruby montażowe, aby zapewnić ich stabilność (Loctite sprzedawany osobno).
Zawsze kontroluj, czy montaż jest kompatybilny z Twoim odbiornikiem (patrz sekcja "Instalacja i
użytkowanie").
Nie używaj montażu do broni, do której nie jest przeznaczony.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Zmierz rozstaw otworów w Twoim odbiorniku, aby upewnić się, że montaż pasuje do opublikowanych
wymiarów.
Przygotuj niezbędne narzędzia, w tym klucz i Loctite.

Instalacja

Umieść montaż na odbiorniku, upewniając się, że jest w odpowiedniej pozycji.
Wkręć śruby montażowe w otwory, zachowując równomierne napięcie.
Użyj momentu obrotowego 20 cali funtów, aby dokręcić śruby.
Nałóż kroplę niebieskiego Loctite na śruby, aby zapobiec ich luzowaniu.

Użytkowanie

Sprawdź, czy montaż jest prawidłowo zamocowany przed każdorazowym użyciem broni.
Zawsze stosuj się do zasad bezpieczeństwa podczas strzelania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Zwróć uwagę na materiały, z których wykonany jest montaż (aluminium 7075 T6), aby zapewnić odpowiednią
segregację.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem informacyjnym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za wybór montażu EGW HUNTER SAVAGE EDGE, AXIS, AXIS 2. Życzymy udanych polowań i
bezpiecznego użytkowania!



EGW HUNTER SAVAGE EDGE, AXIS, AXIS 2
PICATINNY RAIL 0 MOA Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa EGW HUNTER SAVAGE EDGE, AXIS, AXIS 2 PICATINNY RAIL 0 MOA tuotteen turvallisuusohjeisiin.
Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti, noudattaen EU:n yleisiä
tuotesuojelusääntöjä (GPSR).

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan sen määriteltyjen käyttötarkoitusten mukaisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä vaurioiden tai puutteiden varalta. Älä käytä viallista tai vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia valmistajan antamia ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä ainoastaan valmistajan suosittelemia kiinnitystarvikkeita.
Varmista, että kaikki asennustyöt tehdään huolellisesti ja että kaikki ruuvit ja kiinnikkeet on tiukattu oikein.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotetta, sillä se voi aiheuttaa vaaratilanteita.

Asennus ja käyttöohjeet
Asennus:

Varmista, että käytät 20 tuuman punnan vääntöä asennuksessa.
Käytä Loctitea (sinistä), joka myydään erikseen, varmistaaksesi, että ruuvit pysyvät paikallaan.
Tarkista reiän väli vastaanottimessasi varmistaaksesi, että se vastaa valmistajan määrittelemiä mittoja.

Käyttö:

Asenna kohdistusteline tiukasti ja varmista, että se on kunnolla paikallaan ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti telineen kunto ja kiinnitykset käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana, vaan käytä asianmukaisia kierrätys tai vaarallisten
materiaalien hävityspisteitä.

Lisätietoja tukea varten
Tätä tuotetta koskevat turvallisuuskysymykset ja huolet voit ohjata valmistajalle tai paikalliselle viranomaiselle. Muista
tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedot ja turvallisuushälytykset.

Kiitos, että valitsit EGW HUNTER SAVAGE EDGE, AXIS, AXIS 2 PICATINNY RAIL 0 MOA tuotteen. Noudattamalla
näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för EGW HUNTER SAVAGE
EDGE, AXIS, AXIS 2 PICATINNY RAIL 0 MOA

Introduktion
Tack för att du valt EGW HUNTER SAVAGE EDGE, AXIS, AXIS 2 PICATINNY RAIL 0 MOA. Denna produkt är
utformad för att ge ett säkert och pålitligt sätt att montera kikarsikten på din Savagevapen. Det är viktigt att följa
säkerhetsinstruktionerna noggrant för att säkerställa korrekt användning och för att minimera riskerna.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador före användning. Använd inte om den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera alla farliga produkter och incidenter till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att montaget är korrekt installerat innan du använder vapnet.
Använd alltid rätt verktyg och teknik vid installation.
Kontrollera att alla skruvar är åtdragna enligt tillverkarens rekommendationer.
Använd inte produkten om den har utsatts för extrema temperaturer eller kemikalier.
Undvik att montera kikarsikten på ett sätt som kan blockera sikte eller påverka vapnets funktion.

Instruktioner för installation och användning

Mät hålavståndet i din mottagare för att säkerställa att det matchar de publicerade dimensionerna.
Montera fästet:

Placera fästet på mottagaren.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa fästet.
Dra åt skruvarna till 20 tum lbs av vridmoment.
Applicera en droppe blå Loctite på skruvarna (Loctite säljs separat).

Montera kikarsiktet:
Placera kikarsiktet på Picatinnyskenan.
Justera kikarsiktet till önskad position.
Fäst kikarsiktet med de medföljande skruvarna.

Kontrollera installationen:
Kontrollera att allt är korrekt installerat och åtdraget innan du använder vapnet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall från produkten bör hanteras i enlighet med lokala miljöbestämmelser.
Lämna in eventuella oanvända eller skadade produkter till en godkänd återvinningsstation.

Kontaktinformation för vidare stöd
För mer information om säkerhetsfrågor eller produktåterkallelser, vänligen kontakta en lokal återförsäljare eller
besök EU:s Safety Gateplattform.

Genom att följa dessa instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av EGW HUNTER SAVAGE
EDGE, AXIS, AXIS 2 PICATINNY RAIL 0 MOA. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod na bezpečné používání montážní základny
EGW HUNTER SAVAGE EDGE, AXIS, AXIS 2
PICATINNY RAIL 0 MOA

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montážní základnu EGW HUNTER SAVAGE EDGE, AXIS, AXIS 2 PICATINNY RAIL
0 MOA. Tento produkt byl navržen tak, aby splňoval vysoké standardy kvality a bezpečnosti. Před použitím si prosím
pečlivě přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Produkt je určen pro montáž puškohledů a měl by být používán pouze k tomuto účelu.
Před použitím zkontrolujte, zda je montážní základna nepoškozená a zda nejsou přítomny žádné viditelné
vady.
Ujistěte se, že montáž je správně nainstalována a zajištěna před každým použitím.
Udržujte montáž mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoliv pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci montáže dodržujte doporučené hodnoty točivého momentu (20 palcových liber).
Používejte modrý loctite k zajištění šroubů, aby se předešlo jejich uvolnění během používání.
Při manipulaci s montáží dbejte na to, abyste se vyhnuli ostrým hranám a pohybujícím se částem.
Při používání zbraně se vždy řiďte příslušnými bezpečnostními předpisy a doporučeními.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje (klíč na šrouby, loctite).
Ujistěte se, že máte správnou montáž pro váš model zbraně (Savage Edge, Savage AXIS, Savage
AXIS II, Savage AXIS XP).

Instalace montáže

Umístěte montážní základnu na zbraň a ujistěte se, že otvory pro šrouby odpovídají rozteči otvorů na
zbrani.
Připevněte montáž pomocí dodaných šroubů a utáhněte je na doporučený točivý moment 20 palcových
liber.
Naneste kapku modrého loctitu na šrouby pro zajištění.

Použití montáže

Po úspěšné instalaci můžete připevnit kroužky na puškohled a další příslušenství podle potřeby.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je montáž pevně připevněná a zda nedošlo k jejímu uvolnění.

Pokyny pro likvidaci
Na konci životnosti produktu se ujistěte, že montáž je zlikvidována v souladu s místními předpisy o odpadech.
Hliníkové části mohou být recyklovány, proto je doporučeno je předat do sběrného dvora nebo recyklačního
centra.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoliv dotazy ohledně bezpečnosti produktu nebo pokud máte podezření na nebezpečnou situaci, se obraťte
na místní úřady nebo odborníky. Je důležité zůstat informovaný o aktualizacích a případných výzvách k vrácení
produktu.

Děkujeme za váš nákup a přejeme vám bezpečné a úspěšné lovy s montážní základnou EGW HUNTER SAVAGE
EDGE, AXIS, AXIS 2 PICATINNY RAIL 0 MOA.


